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380301 and he showed me 494 ויראני 6 277

380301 495 את 2 401

380301 Joshua 496 יהושע 5 391

380301 the [high] priest 497 הכהן 4 80

380301 498 הגדול 5 48

380301 standing 499 עמד 3 114

380301 before 500 לפני 4 170

380301 [the] angel 501 מלאך 4 91

380301 [of] the LORD 502 יהוה 4 26

380301 and the adversary 503 והשטן 5 370

380301 standing 504 עמד 3 114

380301 at 505 על 2 100

380301 his right [hand] 506 ימינו 5 116

380301 to oppose him 507 לשטנו 5 395

______ ____ ________

57 14 2693
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

380302 and 508 ויאמר 5 257

380302 the LORD [said] 509 יהוה 4 26

380302 to 510 אל 2 31

380302 the adversary 511 השטן 4 364

380302 512 יגער 4 283

380302 [may] the LORD [rebuke] 513 יהוה 4 26

380302 you 514 בך 2 22

380302 Satan 515 השטן 4 364

380302 and 516 ויגער 5 289

380302 the LORD [has rebuked] 517 יהוה 4 26

380302 you 518 בך 2 22

380302 He has chosen 519 הבחר 4 215

380302 Jerusalem 520 בירושלם 7 588

380302 is not 521 הלוא 4 42

380302 this 522 זה 2 12

380302 a brand 523 אוד 3 11

380302 snatched 524 מצל 3 160

380302 out of a fire 525 מאש 3 341

______ ____ ________

66 18 3079
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

380303 and Joshua 526 ויהושע 6 397

380303 was 527 היה 3 20

380303 clothed 528 לבש 3 332

380303 [in filthy] garments 529 בגדים 5 59

380303 530 צואים 5 147
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380303 and he stood 531 ועמד 4 120

380303 before 532 לפני 4 170

380303 the angel 533 המלאך 5 96

______ ____ ________

35 8 1341
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

380304 and he answered 534 ויען 4 136

380304 and he said 535 ויאמר 5 257

380304 to 536 אל 2 31

380304 those who stood 537 העמדים 6 169

380304 before him 538 לפניו 5 176

380304 saying 539 לאמר 4 271

380304 remove 540 הסירו 5 281

380304 the [filthy] garments 541 הבגדים 6 64

380304 542 הצאים 5 146

380304 from him 543 מעליו 5 156

380304 and he said 544 ויאמר 5 257

380304 to him 545 אליו 4 47

380304 see 546 ראה 3 206

380304 I have taken away 547 העברתי 6 687

380304 from you 548 מעליך 5 170

380304 your iniquity 549 עונך 4 146

380304 and have clothed 550 והלבש 5 343

380304 you 551 אתך 3 421

380304 [in] festal robes 552 מחלצות 6 574

______ ____ ________

88 19 4538
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

380305 and I said 553 ואמר 4 247

380305 let them place 554 ישימו 5 366

380305 a [clean] turban 555 צניף 4 230

380305 556 טהור 4 220

380305 on 557 על 2 100

380305 his head 558 ראשו 4 507

380305 and they placed 559 וישימו 6 372

380305 the [clean] turban 560 הצניף 5 235

380305 561 הטהור 5 225

380305 on 562 על 2 100

380305 his head 563 ראשו 4 507

380305 and they clothed him 564 וילבשהו 7 359

380305 [in the] garments 565 בגדים 5 59

380305 and [the] angel 566 ומלאך 5 97

380305 [of] the LORD 567 יהוה 4 26

380305 stood by 568 עמד 3 114

______ ____ ________

69 16 3764
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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380306 and 569 ויעד 4 90

380306 [the] angel 570 מלאך 4 91

380306 [of] the LORD 571 יהוה 4 26

380306 [admonished] Joshua 572 ביהושע 6 393

380306 saying 573 לאמר 4 271

______ ____ ________

22 5 871
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

380307 thus 574 כה 2 25

380307 said 575 אמר 3 241

380307 the LORD 576 יהוה 4 26

380307 [of] hosts 577 צבאות 5 499

380307 if 578 אם 2 41

380307 [you will walk] in My ways 579 בדרכי 5 236

380307 580 תלך 3 450

380307 and if 581 ואם 3 47

380307 582 את 2 401

380307 [you will perform] My service 583 משמרתי 6 990

380307 584 תשמר 4 940

380307 and also 585 וגם 3 49

380307 you 586 אתה 3 406

380307 will [govern] 587 תדין 4 464

380307 588 את 2 401

380307 My house 589 ביתי 4 422

380307 and also 590 וגם 3 49

380307 you will [have charge] 591 תשמר 4 940

380307 592 את 2 401

380307 [over] My courts 593 חצרי 4 308

380307 and I will give 594 ונתתי 5 866

380307 you 595 לך 2 50

380307 [free access] 596 מהלכים 6 145

380307 among 597 בין 3 62

380307 [these] standing 598 העמדים 6 169

380307 599 האלה 4 41

______ ____ ________

94 26 8669
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

380308 hear 600 שמע 3 410

380308 now 601 נא 2 51

380308 O Joshua 602 יהושע 5 391

380308 the [high] priest 603 הכהן 4 80

380308 604 הגדול 5 48

380308 you 605 אתה 3 406

380308 and your companions 606 ורעיך 5 306

380308 who sit 607 הישבים 6 367

380308 before you 608 לפניך 5 190

380308 because 609 כי 2 30
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380308 men 610 אנשי 4 361

380308 [for] a symbol 611 מופת 4 526

380308 they [are] 612 המה 3 50

380308 because 613 כי 2 30

380308 behold I [am] 614 הנני 4 115

380308 bringing 615 מביא 4 53

380308 616 את 2 401

380308 My Servant 617 עבדי 4 86

380308 [the] Branch 618 צמח 3 138

______ ____ ________

70 19 4039
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

380309 because 619 כי 2 30

380309 behold 620 הנה 3 60

380309 the stone 621 האבן 4 58

380309 that 622 אשר 3 501

380309 I have [set] 623 נתתי 4 860

380309 before 624 לפני 4 170

380309 Joshua 625 יהושע 5 391

380309 on 626 על 2 100

380309 [one] stone 627 אבן 3 53

380309 628 אחת 3 409

380309 [are] seven 629 שבעה 4 377

380309 eyes 630 עינים 5 180

380309 behold I [am] 631 הנני 4 115

380309 engraving 632 מפתח 4 528

380309 an inscription 633 פתחה 4 493

380309 declares 634 נאם 3 91

380309 the LORD 635 יהוה 4 26

380309 [of] hosts 636 צבאות 5 499

380309 and I will remove 637 ומשתי 5 756

380309 638 את 2 401

380309 [the] iniquity 639 עון 3 126

380309 [of that] land 640 הארץ 4 296

380309 641 ההיא 4 21

380309 in [one] day 642 ביום 4 58

380309 643 אחד 3 13

______ ____ ________

91 25 6612
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

380310 on [that] day 644 ביום 4 58

380310 645 ההוא 4 17

380310 declares 646 נאם 3 91

380310 the LORD 647 יהוה 4 26

380310 [of] hosts 648 צבאות 5 499

380310 will call 649 תקראו 5 707

380310 a man 650 איש 3 311
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380310 to his neighbor 651 לרעהו 5 311

380310 to 652 אל 2 31

380310 [sit] beneath 653 תחת 3 808

380310 a vine 654 גפן 3 133

380310 and to 655 ואל 3 37

380310 [sit] beneath 656 תחת 3 808

380310 a fig tree 657 תאנה 4 456

______ ____ ________

51 14 4293
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Totals chapter 3 643 164 39899
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Total chapters 1-3 2582 657 154935
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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